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ВАЖЛИВО! ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ 
УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ ТА ДОТРИМУЙТЕСЬ 

УСІХ РЕКОМЕНДАЦІЙ.

  УВАГА!

ЗАГРОЗА ПАДІННЯ: діти можуть впасти з гойдалки, що призведе до травми голови.

• �ЗАВЖДИ використовуйте засоби фіксації. Відрегулюйте їх таким чином, аби вони прилягали щільно.

• �НЕ використовуйте шезлонг, якщо дитина намагається сісти, або якщо її вага досягла 9 кг.

• �НІКОЛИ не залишайте дитину без нагляду.

• �НІКОЛИ не ставте шезлонг на підняті поверхні (наприклад, стіл).

• �Використовуйте виріб ЛИШЕ на підлозі.

• �НІКОЛИ не піднімайте та не переносьте дитину в шезлонгу. Ніколи не піднімайте шезлонг за іграшкову 
панель.

• �НЕ розміщуйте шезлонг біля вікна або поруч із відкритими джерелами тепла. 

• �НЕ ставте виріб біля вікна, оскільки шнури від жалюзі або штор можуть призвести до удушення 
дитини.

НЕБЕЗПЕКА УДУШЕННЯ: малюки задихалися, коли шезлонг перевертався на м’яких поверхнях.

• �НІКОЛИ не використовуйте шезлонг на ліжку, дивані, подушці чи іншій м’якій поверхні.

• �Ніколи не залишайте дитину без нагляду, коли вона перебуває у портативній гойдалці. Цей продукт 
не призначений для сну. Якщо дитина засне, якнайшвидше вийміть її та покладіть на тверду рівну 
поверхню для сну, наприклад, ліжечко або люльку.

• �Ніколи не дозволяйте дитині спати в цьому виробі.

Додаткові запобіжні заходи

• �НІКОЛИ не використовуйте виріб як автокрісло або для авіаперельотів.

• �НЕ КРІПІТЬ до виробу або дуги з іграшками додаткові мотузки чи ремені.

• �Регулярно перевіряйте адаптер, вилку та кабель, не використовуйте у разі пошкодження.

• �Під час складання та розкладання тримайте дітей на безпечній відстані.

ВАЖЛИВО

• �Збірку шезлонга повинен виконувати дорослий.

• �Будь ласка, перед збіркою та використанням виробу прочитайте уважно інструкцію.

• �Слід бути обережним під час розпакування та монтажу.

• �Регулярно перевіряйте виріб на наявність пошкоджених, відсутніх або незакріплених деталей.

• �НЕ використовуйте, якщо будь-яка деталь виробу відсутня, пошкоджена чи зламана.

• �Для заміни деталей звертайтесь до Kids2, не замінюйте деталі самостійно.

• �Виріб не призначений для сну. Для сну використовуйте ліжечко або колиску.
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Інформація про батарейки

Пульт дистанційного керування працює від 2 батарейок типу AAA/LR03 (1,5 В) – не входять до комплекту.

Правила безпечного використання батарейок:

• �тримайте батарейки подалі від дітей.

• �Ніколи не змішуйте старі та нові батарейки, або батарейки різних марок чи типів.

• �Завжди замінюйте весь комплект одночасно.

• �Використовуйте лише рекомендовані батарейки.

• �Встановлюйте батарейки таким чином, щоб позначки (+) і (–) на батарейках і всередині відсіку 
співпадали.

• �Уникайте короткого замикання.

• �Не зберігайте батарейки у місцях з високою температурою (наприклад, на горищах, в гаражах 
чи автомобілях).

• �Виймайте розряджені батарейки з пристрою.

• �Не заряджайте неакумуляторні батарейки.

• �Акумуляторні батарейки повинен заряджати дорослий.

• �Перед тривалим зберіганням вийміть батарейки.

• �Слабкі батарейки можуть спричиняти некоректну роботу пристрою.

• �Використані батарейки утилізуйте правильно, не викидайте у вогонь.

Даний символ означає, що виріб не повинен потрапляти до загальних побутових відходів, 
оскільки батарейки містять речовини, які можуть завдати шкоди навколишньому середовищу 
та здоров’ю людини. Зверніться до органів місцевої влади щодо збору та переробки.

Догляд та очищення

Сумка для перенесення та м’яке сидіння: зніміть з каркаса, прати в холодній воді на делікатному 
режимі. Не використовуйте відбілювач.

Дуга з іграшками та іграшки: протирати вологою тканиною з м’яким мийним засобом. Сушити 
природним шляхом. Не занурювати у воду.

Каркас: протирати м’якою чистою тканиною з нейтральним мийним засобом.
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№ Кількість Назва

1 (1) Каркас

2 (1) Чохол для сидіння

3 (1) Дерев’яна іграшка

4 (1) Іграшкова панель

5 (1) Пульт дистанційного керування

6 (1) Блок живлення

7 (1) Сумка для транспортування

Список деталей

У комплект не входять
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Попередження:  
НІКОЛИ не змінюйте кут нахилу виробу, 
якщо дитина знаходиться в ньому.
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Використовуйте ремінь безпеки 
для фіксації дитини
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Пам’ятайте про місце для зберігання



Як зняти сидіння (подушку сидіння)
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Модуль керування
Модуль керування має 6 сенсорних  кнопок: живлення, автоматичне 
гойдання, мелодія, гучність, вібрація та звуки природи.

Живлення:  
натисніть, щоб увімкнути/вимкнути.

Автоматичне гойдання:  
перше натискання запускає гойдання на низькій швидкості,  
друге – збільшує швидкість, третє – вимикає.  
Автовимкнення через 15 хвилин.

Музика:  
увімкнення/вимкнення, автовимкнення через 15 хвилин.

Регулятор гучності:  
змінює рівень звуку або вимикає його.

Вібрація:  
увімкнення/вимкнення, автовимкнення через 15 хвилин.

Звуки природи:  
увімкнення/вимкнення, автовимкнення через 15 хвилин.
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